Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Mak 2:17 Pepa tyape alinumi go-rupa lisimi rabu Yesumi nimuna agale pagoma talo: Yaina nakome enaalinuri
dokta-na ada napeme pare yaina kome enaalinu pemede. Go-rupa neme page epe kone wi ali kama raba
mula-daa naipisua pare enaali naraalinu raba mulalo ipisua lisa.

Rom 3:10 Gote-na agale le buk madaa agale go-rupa wia: Su kamaa piri enaali raayore redepo le enaali
komea-daa napimi.

Matyu 18:11 Gore enaali Raapu Pirape alina Siri su kamaa ipuma koe-rupa alupae enaalinu raba mulalo
ipisua.

2. Because there is a cost for that sin!

Matyu 15:18-20 Pare ele meda robaa ru-nane piruma agaa-para epe-rupa elere gore kone raapu epea-pulu
enaalinu koto mapaalia. Gore enaalina lo-parare koe kone go-rupa wimi. Enaali lu makomaape kone-para ena
raluli meape kone-para ena paake yolape kone-para paake nape kone-para makirae agale lape-para enaali
medalomana bi rabuaniaape kone-para go kone raayo lo robaa-para suma peme. 20 Go ele raayomere enaali
koto mapaaya. Go-rupa pea pare nimuna kone raluma ki radepea eda nalimiri go konemere enaalinu koto
namapaalia. Ora dia.

Rom 6:23 Pupitagi ne konemere enaalinu rudu katea rabu komape ele mealimi. Go pea pare Gote-me kode
pa gi elemere naana Mudu Ali Yesu Keriso raapu ade abuna kagaa pirape kone mealima.

Mak 16:16 Enaali raayome go agale madaa kone rulaoma kalu-ipa mumare ade abuna kagaa piramala palimi.
Pare enaali raayome go epe agale madaa kone narulalimi-daare pupitagi ne kone madaa koe kedaa mealimi
lisa.
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There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Matyu 1:21 Nipumi naaki matia rabu nipuna biri Yesu lape. Gore nipumi enaali raayona koeyae elenu mea
raakepe ruboma nimu epe-rupa raba muma mapiraalia lisa.

Rom 5:8 Pare naa pupitagi ne enaali pirisima raburi page Gote-me naa madaa pedo puma raaname komisa-
pulu Yesumi naa koe enaalinu madaa komaasa.

Jon 3:16 Gore Gote-me su kamaa piri enaali raayo madaa ranaame komisa-pulu ora nipuna Si komea mea
rapasa. Go pea-le enaali raayome ni madaa kone mapiraalimiri nimu ora nakomalimi pare ade abuna kagaa
piramala palimi.

Matyu 18:11 Gore enaali Raapu Pirape alina Siri su kamaa ipuma koe-rupa alupae enaalinu raba mulalo
ipisua.

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Aposel 4:12 Gore nipu komeame ade abuna kagaa piramala pope kone wasupa mada gialia. Su raayo-para
pimi enaalinumi Yesuna bi komeame naa epe-rupa mapiraalia leme lisa.

Efesus 2:8-9 Gote-me nimi epe raba meape kone gisa-pulu nimimi Keriso madaa kone rulaoma ade abuna
kagaa piramala palima. Go konere naame pula pisima-rupadaa dia pare Gote-me naa pa kode gisa. Go puma
naame ele meda mada napalima-pulu naana bi namakuaasaamina.

Taitus 3:5 Go puma nipumi naa ade abuna kagaa mapiraape kone gisa. Go pisare naame nipuna epe kogono

pisima-daa namisa. Dia, pare nipumi naa kodome komoma naa ade abuna kagaa piramala popena pisa. Go
pisa rabu nipuna Holi Spirit-na purimi naa kagaa nogo naaki-rupa mapiraasa.

5. We must put our faith and trust in Christ alone!



Mak 9:23 Go-rupa lisa rabu Yesumi talo: Neme mada palua palo maarea lae ya? Ali medame naa agale lo
robaa-para maitimiri ele raayo ora mada palua.

Mak 1:15 Lakalisa raburi gu-rupa lisa: Gote-na Surube Yapi di rudupu epalia-le koe kone perekelema kagaa
agale madaa kone rulaalepape lisa.

Mak 10:15 Pagalepa. Enaali raayome Gote-na Surube Yapi di adolalo pirimiri nimu abala nogo naakina kone
mada muma adalimi lisa.

Romans 10:9-10,13 Naame gu-rupa mogelema: Nimimi nimina agaleme Yesu ora naana Mudu Ali loma
nimina lo robaa-para Gote-me Yesu tapa-para marekaasa-le kone rulalimiri ade abuna kagaa piramala
palima. Gore naana lo-parare kone rulaema-pulu Gote raapu naa redepo le enaalinu pima. Go puma naana
agaleme Yesu ora Mudu Ali tema-pulu ade abuna kagaa piramala palima. Gote-na buk-mi gu-rupa lea: Enaali
raayome Gote-na bi madaa salimi-daare nimu ade abuna kagaa piramala palimi.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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